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ESPAÑOL

Cuando la magia de un diseño es una idea esencial, traspasa el tiempo y es capaz de continuar sorprendiéndonos. Después de cumplir 
35 años, la estantería Literatura lo celebra apareciendo con otra versión muy especial. Materiales nobles y exquisitos como la 
madera y los metales la transforman para ser percibida como más selecta, más elegante, más exquisita, refinada y sutil. 

MATERIALES
- MDF E1 (bajo contenido en formaldehído) aplacado en madera de roble o nogal natural.
- Estructura (16x16 mm) y estantes (16x16 mm) de hierro termo-lacado.
- Ruedas en poliamida de alta resistencia a abrasión y a agentes químicos.
- Pies regulables.

Estabilidad
Las composiciones de estantería deben fijarse a pared para lograr una estabilidad óptima.
Si se desea utilizar como divisoria es imprescindible utilizar un módulo contenedor por columna de estantes y depositar los objetos 
más pesados en las partes bajas.

ENGLISH

La Literatura celebrates its 35th anniversary with another very special version. Noble, exquisite materials like wood and metal make it 
more selected, elegant, exquisite and subtle

MATERIALS
- Oak or walnut veneered MDF E1 (low formaldehyde content)
- Powder coated iron frame (16x16 mm.) and shelves (16x16 mm.)
- Polyamide wheels highly

Stability
Bookcase must be attached to the wall to ensure optimum stability
 If used as partition, it is compulsory to place at least one storage module in each bay with the heaviest items on the lowest shelves

FRANÇAIS

Lorsque la magie d’un design porte une idée essentielle, elle traverse le temps et continue de nous surprendre. 
L’étagère Literatura célèbre ses 35 ans en apparaissant dans une nouvelle version très spéciale. Des matériaux nobles et exquis, tels 
que le bois et les métaux, lui donnent un aspect plus sélectif, plus élégant, plus exquis, raffiné et subtil. 

MATERIAUX 
- MDF E1 (faible teneur en formaldéhyde) plaqué en chêne ou en noyer naturel. 
- Structure (16x16 mm) et étagères (16x16 mm) en fer thermolaqué. 
- Roues en polyamide à haute résistance à l’abrasion et aux agents chimiques. 
- pieds réglables. 

Stabilité
Les composants de l’étagère doivent être fixés au mur pour une stabilité optimale.
Si l’on souhaite l’utiliser comme meuble de séparation  il est indispensable d’utiliser un module de rangement par colonne d’étagère et 
de ranger les objets les plus lourds en partie basse.

DEUTSCH

Wenn die Magie eines Designs eine wesentliche Idee ist, geht sie über die Zeit hinaus und ist in der Lage, uns immer wieder zu 
überraschen. Nach seinem 35. Geburtstag feiert das Literatura-Regal ihn mit einer weiteren ganz besonderen Version. Edle und 
exquisite Materialien wie Holz und Metalle verwandeln es in ein exklusiveres, eleganteres, exquisiteres, raffinierteres und subtileres 
Regal. 

MATERIALIEN
- E1 MDF (niedriger Formaldehydgehalt), verkleidet mit Eiche oder Naturnuss.
- Struktur (16x16 mm) und Regale (16x16 mm) aus thermolackiertem Eisen.
- Räder aus Polyamid mit hoher Beständigkeit gegen Abrieb und chemische Einflüsse.
- Verstellbare Füße.

Stabilität
Jede Komposition der Regale sollte an Wänden befestigt werden, um eine optimale Stabilität zu erreichen.
Wenn man das Möbelstück als Raumtrennung nutzen möchte, sollte man unbedingt ein Lagermodul für jede Regal Säule einsetzen 
und die schweren Gegenstände in dem unteren Teil belassen.

ITALIANO

Quando la magia di un disegno é un’idea essenziale, traspassa il tempo ed é capace di continuare a sorprenderci. Dopo aver compiuto 
35 anni, la libreria Literatura si celebra o con un’altra versione molto speciale. Materiali nobili e squisiti come il legno e i materiali la 
trasformano per essere percepita in modo piú esclusivo, piú elegante, piú squisita, raffinata e sobria.
 
MATERIALI
- MDF (basso contenuto di formaldeide)  impiallacciato in legno di rovere o noce naturale.
- Struttura (16x16mm) e scaffali (16x16mm) di ferro termolaccato.
- Ruote di poliammide di alta resistenza all’abrasione e ad agenti chimici.
- Piedi regolabili

Stabilitá
Le composizioni di librerie devono fissarsi a parete per ottenere un’ottima stabilitá. 
Se si desiderano utlizzare come divisori é necessario usare un modulo contenitore per colonna di scaffali e depositare gli oggetti piú 
pesanti nelle parti basse.
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SIDE PANEL 

FR AME  

BACK PANEL FOR 2 SHELF

CROSSPIECE 

BACK PANEL  

AVAILABLE. DISPONIBLE. 
BOOKCASE TOTAL DEPTH 35,5 CM WITHOUT ELEMENTS ON WHEELS / ESTANTERÍA DE FONDO TOTAL 35,5 CM SIN CARRO SOBRE RUEDAS.



LITERATURA SELECTION 190

LITERATURA SELECTION 225

SELECTION BOOKCASE. LIBRERÍA SELECTION

SELECTION SIDEBOARD 75. APARADOR SELECTION 75

SELECTION SIDEBOARD 52,5. APARADOR SELECTION 52,5



BOOKCASE. LIBRERÍA

AVAILABLE. Bookcase total depth 35,5 cm without elements on wheels. DISPONIBLE. Estantería de fondo total 35,5 cm sin carro sobre ruedas.
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TV MODEL. MÓDULO TV
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CROSSPIECES. CRUCETAS
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BACK PANEL. PANEL TRASERO
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STORAGE MODULES. MÓDULOS CONTENEDORES
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SIDE PANEL. PANEL LATERAL

L P S 5 0 G

32 cm

34,5 cm

189,5 cm
225,6 cm

2 available heights.
2 alturas disponibles.

h = 189,5 cm

h = 225,6 cm

Do not place in the lower hole. No colocar en hueco inferior.
Includes two fixed shelves. Incluye dos estantes fijos.

Not removable. No desmontables.

SIDEBOARD 75. APARADOR 75

75 cm

120,3 cm 35,5 cm 179 cm 239 cm 267 cm 297 cm

52,5 cm

120,3 cm 35,5 cm 179 cm 239 cm 267 cm 297 cm

L P S 1 0 1 L P S 1 0 2 L P S 1 03 L P S 1 0 4 L P S 1 0 5

SIDEBOARD 52,5. APARADOR 52,5

L P S 0 0 1 L P S 0 0 2 L P S 0 03 L P S 0 0 4 L P S 0 0 5

INTERIOR MEASURES. MEDIDAS INTERIORES

36,25 cm

34,65 cm

36,55 cm

35,2 cm

35,7 cm

34,65 cm

34,65 cm

36,55 cm

34,7 cm

35,9 cm

117,1 cm 33,2 cm

33,1 cm

34,7 cm

13,5 cm

87,1 cm 33,2 cm

The back panels can be replaced by other references (storage modules). Las traseras pueden reemplazarse por otras referencias (módulos contenedores).



FINISHES. ACABADOS

B D

SUPER-MATT OAK
ROBLE SUPER MATE

SUPER-MATT WALNUT
NOGAL SUPER MATE

EBONY STAINED 
OAK 
ROBLE TEÑIDO 
ÉBANO

DARK GREY STAINED
OAK
ROBLE TEÑIDO GRIS 
OSCURO

WHITENED OAK
ROBLE BLANQUEADO

WALNUT STAINED OAK
ROBLE TEÑIDO 
NOGAL

A C

DARK STAINED 
WALNUT 
NOGAL TEÑIDO 
OSCURO

WALNUT STAINED 
WALNUT
NOGAL TEÑIDO 
NOGAL

FRONT UNIT ON WHEELS, TOP SHELF, SHELF & BASE PANEL AND STORAGE UNIT. ELEMENTOS CON RUEDAS, BASE, 
TAPA , ESTANTES Y MÓDULOS CONTENEDORES

GOLD EPOXI
ORO EPOXI

BLACK EPOXI
NEGRO EPOXI

FRAME. ESTRUCTURA

BRONCE EPOXI
BRONZE EPOXI

CREAM
CREMA

BRONZEWHITE
BLANCO

BLACK
NEGRO

CROSSPIECES & WHEELS . CRUCETAS Y RUEDAS 

WEIGHTS SUPPORTED BY SHELVES. PESOS SOPORTADOS POR ESTANTES

The 90 cm shelf perfectly supports the weight of 45 kg. El estante de 90 cm aguanta perfectamente el peso de 45 kg.

The 120 cm shelf has been tested with a specified load of 61.5 kg and does not sag. El estante de 120 cm se ha ensayado con una carga determinada de 
61,5 kg y no pandea.


